PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER - PICATINNY STOCK TUBE
ADAPTOR

The Stock Tube Adaptor has been engineered to be a strong and compact
method for shooters to install a stock or pistol arm brace on any firearm with a
picatinny rail piece. The Midwest Industries Stock Tube Adaptor was tested for
the most extreme usage. This product is machined out of billet 6061 aluminum
which is hard coat anodized for a lifetime of service. The Stock Tube features a
easily accessible water proof storage compartment for additional storage. With .

the compact design, the 6 position Mil-Spec diameter tube allows for the
adjustment for any shooter. This product is 100 percent made in the U.S.A. and is
backed by a lifetime warranty by the manufacturer.

Attributes

Name: PICATINNY STOCK TUBE ADAPTOR
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100052038

Mfr. No.: MI-STAP

Color: Black

Material: Aluminum

Delivery weight: 0.281kg

Shipping height: 64mm

Shipping width: 64mm

Shipping length: 248mm

UPC: 812102033158

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir den PICATINNY STOCK TUBE
ADAPTER

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER von Midwest Industries. Dieser
Adapter wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlassige Verbindung fir Schéfte oder Pistolengriffe an
Feuerwaffen mit PicatinnySchienen zu bieten. Um die Sicherheit und den ordnungsgemaéaflen Gebrauch dieses
Produkts zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Adapters vor der Installation auf Beschadigungen oder Mangel tberprift
werden.

Verwenden Sie den Adapter nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie den Adapter und alle zugehdrigen Teile aufRerhalb der Reichweite von Kindern.

Informieren Sie sich Uber die geltenden Gesetze und Vorschriften zu Feuerwaffen in lhrer Region.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle umgehend den zustandigen Behorden.

Uberprifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

®* Tragen Sie beim Umgang mit Feuerwaffen immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Augen und
Gehdrschutz.

® Achten Sie darauf, dass der Adapter sicher und fest installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.

® Uberprifen Sie regelmaRig den Zustand des Adapters und der Schiene auf Verschlei3 oder Beschadigungen.

® Verwenden Sie keine Ubermafige Kraft bei der Installation, um Beschadigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Uberprifen Sie alle Teile auf Beschadigungen.
® Stellen Sie sicher, dass Sie Uber die richtigen Werkzeuge verfligen.

2. Installation:

® Entfernen Sie alle bestehenden Teile von der PicatinnySchiene.

® Positionieren Sie den Stock Tube Adapter auf der PicatinnySchiene.

®* Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um den Adapter sicher zu befestigen.

® Ziehen Sie die Schrauben gleichmaRig und fest an, ohne UbermafRigen Druck auszuliben.

3. Nutzung:
® Stellen Sie sicher, dass der Adapter sicher befestigt ist, bevor Sie die Waffe verwenden.

® Testen Sie die Stabilitdt des Adapters, indem Sie leicht daran ziehen.
* Verwenden Sie den Adapter nur mit kompatiblen Schéaften oder Pistolengriffen.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorgen Sie den PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER gemal den ortlichen Vorschriften fir Elektro und

Elektronikgerate.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu diesem Produkt besuchen Sie bitte die Website des Herstellers
oder wenden Sie sich an den Kundendienst.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemafRe Gebrauch dieses Produkts in lhrer Verantwortung
liegen. Lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie alle Sicherheitsrichtlinien.



PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction

Thank you for choosing the PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER. This product has been designed for safe and
effective use with firearms equipped with a picatinny rail. Please read this safety instruction guide thoroughly to
understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines

Always handle firearms with care and ensure they are unloaded before installation or adjustment of any
accessories.

Read and understand the firearm's manual before using this adapter.

Ensure that the stock or pistol arm brace is compatible with the adapter and the firearm.

Store the adapter in a safe place when not in use, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the adapter for signs of wear or damage before each use.

Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for the stock or arm brace attached to the
adapter.

® Ensure that all screws and fittings are tightened securely before use.
® Avoid using the adapter in extreme conditions that may compromise its integrity (e.g., extreme temperatures,

exposure to corrosive substances).

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm with the
adapter installed.

If you experience any malfunction or failure of the adapter, cease use immediately and contact a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1.

w

Preparation

® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather necessary tools, including a wrench and any screws provided with the adapter.

Installation

® [ ocate the picatinny rail on your firearm.

® Align the adapter with the rail, ensuring it fits securely.

® Use the provided screws to attach the adapter to the picatinny rail. Tighten screws firmly but avoid
overtightening, which may damage the firearm or the adapter.

® Ensure that the waterproof storage compartment is closed securely.

Adjustment

® Adjust the stock tube to the desired position using the 6 position MilSpec diameter tube feature.
® Test the adjustment by ensuring it locks into place securely.

Usage

® Attach the stock or pistol arm brace according to the manufacturer's instructions.
® Conduct a function check to ensure everything is installed correctly and operates smoothly.

PostUse Care

® After use, clean the adapter and the firearm according to the manufacturer's recommendations.
® Store the adapter in a dry place to prevent corrosion.



Disposal Instructions

® Dispose of the PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Consider recycling where facilities are available.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information included
with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible
use and adherence to these guidelines.



Guide de Sécurité du Produit pour I'Adaptateur de
Tube de Crosse Picatinny

Introduction

Merci d'avoir choisi I'Adaptateur de Tube de Crosse Picatinny de Midwest Industries. Ce produit a été congu pour
améliorer votre expérience de tir en vous permettant d'installer facilement une crosse ou un support de bras de
pistolet sur n'importe quelle arme équipée d'un rail picatinny. Afin de garantir une utilisation sire et efficace de ce
produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que l'adaptateur est installé correctement avant d'utiliser votre arme.

Ne jamais utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.

Gardez l'adaptateur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Consultez un professionnel si vous n'étes pas s(r de l'installation ou de I'utilisation du produit.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes a feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Vérifiez que le tube de crosse est bien fixé avant chaque utilisation.

Ne surchargez pas le compartiment de rangement étanche.

Evitez d'utiliser I'adaptateur dans des conditions extrémes qui pourraient compromettre sa sécurité.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniéere que ce soit, car cela pourrait affecter sa performance et sa
Sécurité.

® Utilisez uniguement des accessoires compatibles avec le rail picatinny.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Alignement: Positionnez I'adaptateur sur le rail picatinny de I'arme, en vous assurant qu'il est bien aligné.

3. Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer solidement I'adaptateur au rail. Ne serrez pas excessivement pour
éviter d'endommager le rail.

4. Vérification: Aprés installation, vérifiez que I'adaptateur est bien fixé en le tirant Ilégérement. Il ne doit pas
bouger.

N

Utilisation

1. Ajustement: Utilisez le tube de diamétre MilSpec a 6 positions pour ajuster la crosse ou le support de bras de
pistolet selon vos préférences.

2. Rangement: Utilisez le compartiment de rangement étanche pour stocker de petits objets. Assurezvous qu'il
est bien fermé aprés utilisation.

3. Entretien: Nettoyez régulierement 'adaptateur avec un chiffon doux pour éviter 'accumulation de saleté et de
débris.

Instructions d'Elimination

®* Ne jetez pas l'adaptateur avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en aluminium.
® Envisagez de recycler le produit si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Adaptateur de Tube de Crosse Picatinny,
veuillez vous référer a votre point de contact local pour la sécurité des produits de I'UE. Vous pouvez également
consulter la plateforme Safety Gate de I'UE pour des mises a jour sur les produits rappelés et les alertes de sécurité.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de
I'Adaptateur de Tube de Crosse Picatinny de Midwest Industries. Merci de respecter ces directives pour votre
sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per I'Adattatore per
Tubo di Calciatura PICATINNY MIDWEST INDUSTRIES

Introduzione

Grazie per aver scelto l'adattatore per tubo di calciatura PICATINNY di Midwest Industries. Questo prodotto &
progettato per offrire un metodo robusto e compatto per installare un calcio o un supporto per pistola su armi dotate
di un pezzo di rail picatinny. E fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Verifica che il prodotto non presenti danni o difetti prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio o per scopi non previsti.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre l'adattatore in conformita con le leggi locali e nazionali riguardanti le armi.
Non lasciare mai I'adattatore in un luogo accessibile ai bambini.

Controlla periodicamente I'adattatore per segni di usura o danni.

Non sovraccaricare l'adattatore oltre le specifiche raccomandate.

Evita I'uso del prodotto in condizioni climatiche estreme senza adeguate precauzioni.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
® Rimuovi eventuali detriti o ostruzioni dalla superficie del rail picatinny.

2. Installazione:

Posiziona l'adattatore sul rail picatinny, assicurandoti che sia ben allineato.
Fissa l'adattatore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate saldamente.
® Controlla che lI'adattatore sia stabile e non si muova.

3. Uso:

Una volta installato, puoi montare il calcio o il supporto per pistola sull'adattatore.
® Verifica che il montaggio sia sicuro prima di utilizzare I'arma.
Utilizza il vano di stoccaggio impermeabile per riporre piccoli oggetti in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e di altri componenti.
® Non abbandonare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per il riciclo.
® Assicurati che il prodotto non contenga materiali pericolosi prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il
rivenditore presso il quale hai acquistato I'adattatore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per ricevere assistenza adeguata.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e corretto dell'adattatore per tubo di
calciatura PICATINNY di Midwest Industries. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!






Instrukcja Bezpieczenstwa dla Adaptera Rury Kolby
Picatinny

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Adaptera Rury Kolby Picatinny od firmy Midwest Industries. Ten produkt zostat zaprojektowany
w celu zapewnienia bezpiecznego i efektywnego zamontowania kolby lub rekojesci pistoletowej na broni
wyposazonej w element szyny picatinny. Aby zapewni¢ bezpieczenstwo uzytkowania, prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przed uzyciem sprawdz, czy adapter nie ma uszkodzen.

Trzymaj produkt z dala od dzieci i oséb nieupowaznionych.

Regularnie kontroluj stan adaptera, aby zapewnic¢ jego sprawne dziatanie.

Zawsze postepuj zgodnie z przepisami prawa dotyczacymi posiadania i uzywania broni w swoim kraju.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Nie uzywaj adaptera, jesli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zuzycia.

® Uzywaj tylko akcesoridw i czesci kompatybilnych z adapterem.

* Nie modyfikuj adaptera w zaden sposob, ktéry moze wplynac na jego bezpieczenstwo i funkcjonalnosg.
® Zawsze upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed montazem lub demontazem adaptera.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Instalacja adaptera:

Upewnij sie, ze bronh jest roztadowana.

Wybierz odpowiednig pozycje na szynie picatinny, gdzie chcesz zamontowac¢ adapter.

Umies$¢ adapter na szynie, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowany.

Uzyj dotgczonych Srub i narzedzi do mocowania adaptera. Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg
mocno dokrecone.

2. Uzytkowanie adaptera:

®* Po zamontowaniu adaptera, przetestuj jego stabilnos¢ przed uzyciem broni.
® Zainstaluj kolbe lub rekojes¢ pistoletowa zgodnie z instrukcja producenta tych akcesoriow.
® Uzywaj adaptera zgodnie z jego przeznaczeniem i nie przekraczaj zalecanych obcigzen.

3. Demontaz adaptera:

® Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
® (Odkreé sruby mocujace adapter.
® QOstroznie usun adapter z szyny picatinny.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Nie wrzucaj adaptera do og6inych odpaddéw, jesli jest to mozliwe. Sprawdz, czy istniejg lokalne programy
recyklingu metali.

® Zawsze upewnij sie, ze produkt jest catkowicie rozmontowany przed utylizacja.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania adaptera, prosimy o kontakt z producentem.
Upewnij sie, ze masz dostep do dokumentacji produktu oraz numeru seryjnego, aby uzyskaé szybsza pomoc.



Pamietaj, ze bezpieczenstwo uzytkowania jest najwazniejsze. Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze w
zapewnieniu bezpiecznego i skutecznego korzystania z adaptera rury kolby Picatinny.



PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER KAYTTOOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas on suunniteltu auttamaan
sinua kayttimaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on oikea malli ja yhteensopiva ampumaaseesi kanssa.
Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, ettei siiné ole vaurioita tai puutteita.
Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siina on nakyvia puutteita.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&&ntdja ampumaaseiden kéytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen kaytt6a.

Ala yrita muokata tai muuttaa tuotetta. Kaikki muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden.

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumaaseiden kayton yhteydessa.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd ampumaase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
® Kiinnitd Stock Tube sovitin picatinnyrailiin varmistaen, etta se on kunnolla paikoillaan.
® Tarkista, etté kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

2. Kaytto
® S&ada 6asentoista MilSpec halkaisijatuubia tarpeidesi mukaan.

® Varmista, ettd kaikki lisatarvikkeet, kuten olkapaan tuki, ovat oikein asennettuja.
® Kayta tuotetta vain turvallisessa ymparistdssa, jossa on riittava tila ampumaaseen kasittelyyn.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, erityisesti jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi lisatietoja oikeasta havittdmisesta.

Lisatuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai paikalliseen
jalleenmyyjéaén. Varmista, ettd sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER
tuotteelle. Muista aina priorisoida turvallisuus ja noudattaa voimassa olevia lakeja ja maérayksia.



Sakerhetsinstruktioner for PICATINNY STOCK TUBE
ADAPTER

Introduktion

Tack for att du valt PICATINNY STOCK TUBE ADAPTER fran Midwest Industries. Denna produkt ar designad for att
ge en saker och effektiv metod for att installera en kolv eller pistolarmstotta pa vapen med picatinnyskena. For att
sakerstalla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar for att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till Iampliga myndigheter.

Kontrollera alltid EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon och annan lamplig skyddsutrustning vid installation och anvandning.
Se till att vapnet ar sékert och avlastat innan installation av adaptern.

Folj alltid de specifika installationstrinn som anges i denna manual.

Anvand endast godkénda och kompatibla komponenter med adaptern.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller fukt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

® Kontrollera att alla delar ar kompletta och i gott skick.
® | &sigenom hela manualen innan installation.

2. Installation:
® Placera adaptern pa picatinnyskenan pa ditt vapen.
* Anvand de medfdljande skruvarna for att fasta adaptern ordentligt.
® Se till att adaptern sitter fast och inte ror sig.

3. Anvandning:
® Justera den 6positioners MilSpecdiametertuben till 6nskad position.
® Kontrollera att kolven eller pistolarmstotten &r ordentligt fasta.
® Utfor en sékerhetskontroll av hela systemet innan anvandning.

4. Underhall:

® Rengor produkten regelbundet med en mjuk trasa.
® Undvik anvandning av starka kemikalier som kan skada ytan.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
® Kontakta lokala myndigheter for information om korrekt avfallshantering av aluminiumprodukter.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare support, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till att
ha produktens modellnummer och inképsinformation tillganglig.



Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda produkten pa ratt satt skyddar du dig sjalv
och andra.



Navod k bezpe€nému pouzivani adaptéru na trubku
zasobniku Midwest Industries

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili adaptér na trubku zasobniku Midwest Industries. Tento produkt byl navrZzen pro
bezpecné a efektivni pouziti na zbranich s €asti picatinny rail. Abychom zajistili vasi bezpe€nost a maximalni vykon
produktu, prosim, prectéte si tento ndvod a dodrzujte uvedené pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku si dlikladné prectéte tento navod.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zajistéte, aby byl adaptér nainstalovan a pouzivan pouze osobami, které maji potfebné znalosti a dovednosti.
Pfi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla.

Pravidelné kontrolujte adaptér na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

Specifické bezpe€nostni pokyny pro pouziti

Pouzivejte pouze s kompatibilnimi zbranémi vybavenymi picatinny rail.

Ujistéte se, Ze je adaptér spravné a pevneé nainstalovan pfed pouzitim.

Neprovadéjte Zadné Upravy na adaptéru, které by mohly ovlivnit jeho bezpe€nost nebo funkénost.

PFi pouzivani zbrané s nainstalovanym adaptérem dodrzujte vSechny mistni a narodni zakony tykajici se
zbrani.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda je adaptér a zbran Cista a bez necistot.
® Ujistéte se, Ze mate vhodné nastroje pro instalaci.

2. Instalace adaptéru
® Umistéte adaptér na picatinny rail na zbrani.

Pomoci dodanych Sroubd a nastroji pevné pripevnéte adaptér k railu.
Zkontrolujte, zda je adaptér bezpecné pfipevnén a nehybny.

3. Pouziti adaptéru

® Pripojte pazbu nebo pistoli k adaptéru podle pokyné vyrobce té&chto komponentd.
® Ujistéte se, Ze je vSe spravné zajisténo pfed kazdym pouzitim.

4. Udrzba

® Pravidelné kontrolujte adaptér na poSkozeni nebo opotfebeni.
* Cistéte adaptér suchym hadfikem a vyhnéte se pouzivani agresivnich gisticich prostfedkd.

Pokyny pro likvidaci

® Pro likvidaci adaptéru dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.
® Pokud je adaptér poskozen, zlikvidujte ho zplisobem, ktery nezplisobi Zzadné nebezpedi pro ostatni.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na vyrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Ujistéte se, Ze mate k dispozici €islo vyrobku a dalSi relevantni informace.



Dékujeme za vaSi pozornost a pfejeme vam bezpecné a spokojené pouzivani adaptéru na trubku zasobniku Midwest
Industries.



